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Italian Openings & Automation

מערכות אוטומציה למנגנוני פתיחה ביתיים ותעשייתיים



di circa 3.000 mq. coperti più un’area 
attrezzata per altri 5.000 mq.

The plant covers a surface of almost 
3.000 mq. covered and an area 
equiped for other 5.000 mq.
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Siamo specializzati in sistemi di automazione e controllo per varchi di ogni tipo: privati, industriali, 
di servizio per la comunità, di passaggio per persone o mezzi, ecc. Tra i nostri prodotti segnaliamo 

sistemi per portoni di ogni tipo, anche di grandi o grandissime dimensioni e peso.

Operativi dal 1954, negli anni abbiamo saputo dare un forte impulso evolutivo e tecnologico alla 
produzione. Oggi i nostri prodotti e sistemi vengono installati in quasi tutti i paesi del mondo.

L’esperienza di 60 anni nella progettazione e costruzione ci rende partner 

We specialise in automation and control systems for entrances of any type: individuals, 
industry, community services, transit of people and vehicles, etc. Our products include 
actuators for gates, overhead or sectional doors, automations for doors and windows, barriers, 
bollards, systems for main entrances of any type, also of very large size and weight.

Today, our products and systems are installed in almost every country in the world.

Our 60 years’ experience in design and construction makes us reliable, skilled partners, ready to 

Azienda

Company

Progettazione

Design

Built to resist
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חברה

עיצוב

 אנו מתמחים במערכות אוטומציה ובקרה לכניסות מכל הסוגים: יחידים, תעשייה, שירותים קהילתיים, מעבר
 של אנשים וכלי רכב וכו'. המוצרים שלנו כוללים מפעילי שערים, דלתות הרמה או פנלים, אוטומציה לדלתות

וחלונות, מחסומים, עמודים, מערכות כניסה ראשית מכל הסוגים, גם בגדלים ומשקלים גבוהים מאוד.

 מאז 1954, עשינו התקדמות טכנולוגית משמעותית לאורך השנים. כיום, המוצרים והמערכות שלנו מותקנים
כמעט בכל מדינה בעולם.

 60 שנות הניסיון שלנו בעיצוב ובנייה הפכו אותנו לשותפים אמינים, מיומנים, מוכנים להתמודד עם ביצוע
פרויקטים מיוחדים ומותאמים אישית לדרישות הלקוח או לתפקודים ספציפיים.



Tech expertise & know-howCompetenze tecniche Technical expertiseTechnical expertise / מומחיות טכנית



CASIT è un’azienda green;  
produce con energia rinnovabile

Our plant has approximately 3,000 m2 indoor premises, plus 5,000 m2 of outdoor space. The production 
process takes place entirely inside the company. We carry out CNC machining, assembly, testing and 
inspections. Everything is organised and checked to ensure superior quality systems and guarantee 
functionality and safety over time for every type of product and work order.

The main feature of our products is the extreme resistance. The motors and the Barriers are manufactured 

(high, low temperatures, rainy environments, desert, ..).

Costruzione

Construction

 più un’area  attrezzata per altri 5.000 mq. 
Il processo produttivo avviene completamente all’interno dell’a
con macchinari CNC, gli assemblaggi, le prove ed i collaudi dei prodotti. Tutto organizzato e controllato per 
assicurare la perfetta qualità dei sistemi prodotti e garantire funzionalità e sicurezza nel tempo per ogni 
tipologia di prodotto e commessa.

La caratteristica principale dei nostri prodotti è l’estrema resistenza. I motori e le barriere sono fabbricati nel 
nostro laboratorio e sono testati per garantire durabilità e uso intensivo in ambientazioni  

, desertici, ecc.).
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Construction Our plant has approximately 3,000 m2 indoor premises, plus 5,000 m2 of outdoor space. The production 
process takes place entirely inside the company. We carry out CNC machining, assembly, testing and 
inspections. Everything is organised and checked to ensure superior quality systems and guarantee 
functionality and safety over time for every type of product and work order.

The main feature of our products is the extreme resistance. The motors and the Barriers are manufactured 

(high, low temperatures, rainy environments, desert, ..).

Construction
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Construction

CASIT SUSTAINIBILITY:
MANUFACTURING WITH GREEN ENERGY

 המפעל שלנו נפרס על כ-3,000 מ"ר של שטח פנים בנוסף ל-000,5 מ"ר של שטח  פתוח. תהליך הייצורבנייה
מתרחש כולו בתוך החברה. אנו מבצעים עיבוד שבבי CNC, הרכבה, בדיקות וביקורות.

 ארגנו ובדקנו את כל הפרטים כדי להבטיח איכות מערכות מעולה, פונקציונליות ובטיחות לאורך זמן לכל סוגי
המוצרים ונהלי עבודה.

 CASIT הינה חברה ירוקה, הייצור שלנו
מבוסס על שימוש באנרגיה מתחדשת





Soluzioni per la casa
Soluzioni per l’industria 
Soluzioni per il parcheggio
Progetti speciali

CASIT: apre e chiude in sicurezza anche in situazioni estreme e per usi intensivi

Home solutions
Industry solutions
Parking solutions
Special projects

CASIT: open and close safety even in extreme situations and under intensive usage

areas
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Application 
areas
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Soluzioni per la casa
Soluzioni per l’industria 
Soluzioni per il parcheggio
Progetti speciali

CASIT: apre e chiude in sicurezza anche in situazioni estreme e per usi intensivi

Home solutions
Industry solutions
Parking solutions
Special projects

CASIT: open and close safety even in extreme situations and under intensive usage

Settori di 
applicazione

Application 
areas
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תחומי יישוםבנייה
פתרונות לבית

פתרונות לתעשייה
פתרונות חניה

פרויקטים מיוחדים

CASIT: פתיחה וסגירה בטוחה גם במצבים קיצוניים ובתנאיי שימוש אינטנסיבי





Come la maggior parte delle imprese manifatturiere ci siamo organizzati 
per esportare le nostre competenze ed i nostri sistemi nel mondo. 
Una nuova organizzazione tecnico/commerciale orientata al futuro e 
all’innovazione che però desidera fortemente mantenere la tradizionale 
attenzione alla qualità, al servizio, alla rapidità delle forniture. 

La nostra mission è sempre la stessa, uguale negli anni:  
aprire e chiudere in sicurezza  

Like the majority of manufacturing companies, we have taken steps 
in to export our skills and systems around the world. A new technical/
commercial organisation focusing on the future and on innovation, while 
maintaining its strong tradition in quality, service and fast supplies.

Our mission has not changed over the years:  
open and close safely

CASIT 
nel mondo

CASIT 
around the 

world
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The products are accompanied by the advertisement and installation-maintenance handbook. 
This data is indicative and can be changed without notice.

Like the majority of manufacturing companies, we have taken steps in to export our skills and 

innovation, while maintaining its strong tradition in quality, service and fast supplies. 

Our mission has not changes over the the years: 
open and close safely

Casit around systems around the world. A new technical/commercial organisation focusing on the future and on 

the world

 בדומה לרוב חברות הייצור, נקטנו בצעדים הנועדים לייצא את הכישורים והמערכות שלנו ברחבי העולם. ארגון
 טכני/מסחרי חדש המתמקד בעתיד ובחדשנות, תוך שמירה על המסורת החזקה בתחומי האיכות, השירות

והאספקה המהירה.

המשימה שלנו לא משתנה לאורך השנים: פתיחה וסגירה בטוחה

 המוצרים מלווים במודעה ובמדריך התחזוקה וההתקנה. מידע זה הינו להמחשה בלבד וניתן לשינוי ללא
הודעה מוקדמת.
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ATTUATORI LINEARI ELETTROMECCANICI PER CANCELLI 1 O 2 ANTE
LINEAR OPERATOR ELECTROMECHANICAL FOR SWING GATES 1-2 LEAVES

A



   SWING MC300/400

FOLDY BB - 230 V - 24 V;
 

 
• Self-locking reducer, limit switches 
• Aluminium gear-box and beautiful carter in ABS 
• External manual device
Optional 
• Reversible model 
• Encoder ENE 512/K

SWING MC300/400
Irreversible models with key release;

 

Optional 
• Stroke 600 mm 
• Reversible models 

 
LINEAR OPERATOR ELECTROMECHANICAL FOR SWING GATES 1-2 LEAVES OPERATOR ELECTROMECHANICAL WITH HINGED ARM FOR GATES 1-2 LEAVES WITH BIG PILLARS

2Max. 5,0 mt. ,0  3,0  mt. 2,0  3,0  mt.

MLA/L

Domestic use

 

• Irreversible model with key release,
   with mechanical limit switches;
• For leaves up to 2,5 mt;
• 230 V - 110 V - 24 V;

 

Electromechanical operator for swing gate
230 V (AC) - 24 V (DC)

/ Operator for swing gates
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Max. 3,0 mt.

230 V TORINO 

TORINO 

NO 06/R  reversibile - corsa 415 mm
NO 06/I  irreversibile - autobloccante
NO 06/24  versione a corrente continua
NO 011/I  
occante
NO 011/R
 installazione - Finecorsa integrati 

 - Sblocco manuale con 
 anche sui lati laterali - Uso collettivo

FOLDY BB - 230 V - 24 V;
 

 
• Riduttore irreversibile, sblocco a chiave,  

 
• Blocco in alluminio con elegante carter in ABS 
• Predisposizione svincolo a fune
Optional 
• Motore reversibile 
• Encoder ENE 512/K

SWING MC300/400
Modello irreversibile con sblocco a chiave; 
230 V – 24 V; corsa 400 mm 
Optional 
• Corsa 500 mm 
• Modelli reversibili

230 V  
NO 06/R  reversible - stroke 415 mm  
NO 06/I  irreversible - self-locking
NO 06/24  D.C. model
NO 011/I irreversible 

without limit switch
NO 011/R reversible 

without limit switch
Easy installation - Incorporated limit switches  

also on the lateral sides - Commercial duty 

FOLDY BB - 230 V - 24 V;
 

 
• Self-locking reducer, limit switches 
• Aluminium gear-box and beautiful carter in ABS 
• External manual device
Optional 
• Reversible model 
• Encoder ENE 512/K

SWING MC300/400
Irreversible models with key release;

 

230 V - 24 V; stroke 400 mm
Optional 
• Stroke 500 mm 
• Reversible models 

ATTUATORI LINEARI ELETTROMECCANICI PER CANCELLI 1 O 2 ANTE 
LINEAR OPERATOR ELECTROMECHANICAL FOR SWING GATES 1-2 LEAVES

MOTORIDUTTORE A BRACCIO ARTICOLATO PER CANCELLI 1 O 2 ANTE CON PILASTRI DI GRANDI DIMENSIONI 
OPERATOR ELECTROMECHANICAL WITH HINGED ARM FOR GATES 1-2 LEAVES WITH BIG PILLARS

2Max. 5,0 mt. ,0  3,0  mt. 2,0  3,0  mt.

ARMO6
Uso domestico 

Uso intensivo

Intensive use

Modello irreversibile con sblocco a chiave; 
230 V – 24 V;

ARMO6

LYNER

Domestic use

 

Irreversible model with key release;

 

230 V - 24 V;

Attuatore elettromeccanico per cancello a

Electromechanical operator for swing gate
230 V (AC) - 24 V (DC)

battente versione 230 V (AC) e 24 V (DC)

1,6 mt.

utomazioni per cancelli a battente / Operator for swing gates
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Max. 3,0 mt.

ARMONEW

ARMONEW

24V 110V

230 V - 110 V - 24 V; stroke 400 mm

TORINO 011/IV irrev. 230V 4P corsa 385mm

TORINO 06/IV irrev. 230V 4P corsa 415mm 

TORINO 06/IL irrev. 230V 6P corsa 415mm

TORINO 06/R rev. 230V 6P corsa 415mm

Easy installation - lncorporated limit switches long 

the lateral sides - Commercia/ duty 

    

          
          

    

            
          

      

            
          

      

             
         

     

מפעיל לשערי כנף

 דגמים בלתי הפיכים עם שחרור באמצעות
מפתח;

230V - 110V - 24V ; מהלך 400 מ"מ

אפשרויות נוספות
 • מהלך 600 מ"מ
• דגמים הפיכים

שימוש ביתי
• דגם בלתי הפיך עם שחרור מפתח; עבור

• כנפים עד 2.5 מגטון;
;24V – 110V – 230V •

• זרוע טלסקופית ולוחית קיבוע
• סיכה לאורך זמן ומגן תרמי במנוע

 • מפחית סיבובים עם נעילה עצמית, מתגי
הגבלה

 • תמסורת אלומיניום עם בית ארכובה יפה
ABS עשוי

• התקן ידני חיצוני

אפשרויות נוספות
• דגם הפיך

512/K ENE צפן •

TORINO 011/IV
 דגמים בלתי הפיכים עם שחרור באמצעות

מפתח;
TORINO 06/IV

 דגמים בלתי הפיכים עם שחרור באמצעות
מפתח;

TORINO 06/IL
 דגמים בלתי הפיכים עם שחרור באמצעות

מפתח;
TORINO 06/R

 דגמים בלתי הפיכים עם שחרור באמצעות
מפתח;

 התקנה קלה - מתגי הגבלה משולבים -
 סיכה לאורך זמן - שחרור ידני באמצעות

מפתח וגם בצדדים - לשימוש מסחרי

 מפעיל אלקטרומכני עם זרוע צירית לשערים עם כנף אחד או
מפעיל לינארי אלקטרומכני לשער עם כנף אחד או שני כנפייםשני כנפיים עם עמודים גדולים

 מפעיל אלקטרומכני לשער כנף
230V (זרם חילופי) – 24V (זרם ישיר)

FOLDYBB - 230 V - 24V;



battente interrati



Underground 
operator for 
swing gates

 

MC300/M  
 

 

cataphoresis steel (stainless steel optional)
Optional 

 
 

 

Domestic use out of axis installation 
with lever 
230 V 1 phase
MC300/IMI WINCH 

 

MC300/IMF 
 

 
 

MC300/R ROLLY 
 

   phase 370 W or single-phase with capacitor 
It can be installed on any kind of gate  

   in terms of dimension. The gate must be  
   autoportant and with electrolock 

 
   slippering an electrolock is higly recommended 

 

Wheel operator
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 מפעיל שערי
 כנף תת

קרקעי

 מפעיל גלגל
מנוע

מושלם לשערי כנך בעיצוב אומנותי בעלי 2-1 כנפייםמפעיל גלגל מנוע לאוטומציה של שערי כנפיים

WHEEL OPERATOR FOR THE AUTOMATION OF SWING GATESEXCELLENT FOR ARTISTIC SWING GATES 1-2 LEAVES

MC300/M
• 230V חד פאזי

 • נעילה עצמית עם שחרור ידני באמצעות
מפתח

 • תיבת בקרה חזקה במיוחד מברזל יצוק
 עם ציפוי פלדה קטפורטי (אפשרות

לנירוסטה)

אפשרויות נוספות
• מנגנון שרשרת לפתיחה בזווית 180°

• מתגי הגבלה מגנטים
• שחרור ידני חיצוני באמצעות כבל

• תיבת בקרה מנירוסטה

שימוש ביתי תוך התקנת ציר עם מנוף
230V חד-פאזי

MC300/IMI WINCH
• בלתי הפיך

• שחרור ידני באמצעות מפתח
MC300/IMF

 • תיבת בקרה מגולוונת (אפשרות
לנירוסטה)

• התקנה קלה על שער קיים

MC300/R ROLLY
 • מפחית סיבובים מסוג CASIT33/C עם

 מנוע תלת-פאזי 370 וואט או חד-פאזי עם
קבל

 • ניתן להתקנה על כל סוגי שערים מבחינת
 הממדים. יש להתקין על שערים בעלי

תמיכה עצמית ועם נעילה חשמלית
 • מפחית הסיבובים תומך בנעילה עצמית.

 מומלץ ביותר להשתמש במנעול חשמלי כדי
למנוע החלקה של הגלגל

 • ערכה טלסקופית לקרקע במור
• ערכה טלסקופית עם סליל

מפעיל אלקטרומכני לא הפיכותי מוטמע לשערים 
מתקדמים במתח 230V, מקסימום 3.5 מטרים לכנף, 

שימוש חצי אינטנסיבי.

UMO - AF0051ML" Irreversible  Electromechanical 
Underground Operator  for Swing Gates 230V max 
3.5m per leaf semi-intensive use

.זמן פתיחה לזווית 90°: 16 שניות
.הספק מושך: 280 וואט
.RPM: 1.5 מהירות סיבוב

C / +70°Cטווח טמפרטורות: 20°-

משקל המפעיל: 10 קילוגרם

הרץ V AC, 50/60 ספק כח יחיד: 230

.A נתיב: 1.4
.כבידה: 250 ניוטון מטר

.מוחשמ: 12.5 מיקרו פרד
יחס ייחוס: 1:935.

.IP 67 :רמת הגנה

Opening time 90°  16 sec.
Absorbed power 280 W
Operator weight 10 kg 

Power suppply monophase monophase 230 Vac 
50/60Hz
 Current  1,4 A
 Torque 250 Nm
Condenser 12,5 Mf
Reduction ratio   1:935
Speed RPM  1,5
Working temperature  – 20°C  /  +70°C
Protection level  IP 67

1,6mt -3,5mt





Automazioni per cancelli scorrevoli / Automation for sliding gates 

500 kg

MOTORIDUTTORE IRREVERSIBILE 230V MONOFASE  (USO INTENSIVO) IRREVERSIBLE
 
SELF-LOCKING OPERATOR 230V 1 PHASE (HEAVY DUTY)

MOTORIDUTTORE IRREVERSIBILE 
230V MONOFASE  
RREVERSIBLE SELF-LOCKING 

OPERATOR 230V 1 PHASE

C300/CRP03  SCORRY 
nstallazione semplice e guidata con accessori,  

 
• Chiusura di sicurezza e chiave di sblocco 

per apertura manuale 
• Centrale con regolatore di spinta 

Predisposizione inserimento ricevitore radio 
• Finecorsa elettrici 

Protezione termica 
• Carter di protezione in ABS 

Verniciatura con polvere poliestere

C300/CRP03  SCORRY 
Easy guided installation with accessories and  

   adjusting fastening plate 
• Irreversible gear-motor to ensure a safety locking 
   and release key for manual opening 
• Control unit with power control 
• Presetting to add a radio receiver 
• Electric limit switches 

Thermic protection 
• ABS protection cover 
• Polyester powder paint coating 

SLIDY 
 

• Carter in ABS infrangibile  
   con maniglia di sblocco rapido a chiave
Optional

• Versione con centrale incorporata
• Modello reversibile con freno elettromagnetico

• Versione con centrale incorporata
• Modello reversibile con freno elettromagnetico
• Base a murare• Base a murare

SLIDY 
• Fan cooled motor with electrical limit switches 
• Carter in ABS with handle and  
   key for the manual release
Optional
• External manual release by cable
• 
• Reversible model electromagnetic brake
• Foundation plate

Optional
• External manual release by cable
• 
• Reversible model electromagnetic brake
• Foundation plate

1300 kg 1300 kg

MR300/CRM99 
 

• Carter in acciaio verniciato con maniglia 
   di sblocco rapido a chiave
Optional

• Versione con centrale incorporata
• Modello reversibile con freno elettromagnetico
• Modello trifase

MR300/CRM99 
• Fan cooled motor with electrical limit switches 
• Carter in painted steel with handle and key  
   for the manual release
Optional
• External manual release by cable
• 
• Reversible model electromagnetic brake
• se

CRM 94 (Slidy metallico)
CRM 94 INOX

CRM 94

• Attuatore elettromeccanico irreversibile
   per cancello scorrevole 230 V (AC) - 300 W

• Irreversible self-locking electromechanical
   operator for sliding gate 230 V (AC) - 300 W

Optional

1500 kg
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Automation
for sliding
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500      1000 kg 

 IRREVERSIBLE
 
SELF-LOCKING OPERATOR 230V 1 PHASE (HEAVY DUTY)

  
RREVERSIBLEISELF-LOCKING  
OPERATOR 230V 1 PHASE 

 

SCORRY 500/800/1000 J

 
 

• Easy guided installation with accessories and  
   adjusting fastening plate 
• Irreversible gear-motor to ensure a safety locking 
   and release key for manual opening 
• Control unit with power control 
• Presetting to add a radio receiver 
• Electric limit switches 
• Thermic protection 
• ABS protection cover 
• Polyester powder paint coating 

 

SLIDY 
• Fan cooled motor with electrical limit switches 
• Carter in ABS with handle and  
   key for the manual release
Optional
• External manual release by cable
• 
• Reversible model electromagnetic brake
• Foundation plate

1300 kg

110V

 אוטומציה
לשערי הזזה

 מפעיל 230V חד-פאזי בלתי
הפיך עם נעילה עצמית  מפעיל 230V חד-פאזי בלתי הפיך עם נעילה עצמית

(עמיד במיוחד)

SCORRY 500/800/1000 J
 • התקנה מודרכת קלה עם אביזרים ופלטת הידוק

ניתנת להתאמה
 • מנוע הילוכים בלתי הפיך הנועד להבטיח נעילה

בטיחותית ושחרור מפתח לפתיחה ידנית
• יחידת בקרה עם בקרת חשמל

• הכנה להוספת מקלט רדיו
• מתגי הגבלה חשמליים

• הגנה תרמית
ABS כיסוי מגן עשוי •

• ציפוי אבקת צבע פוליאסטר

SLIDY
 • מנוע מקורר באוורור עם מתגי הגבלה

חשמליים
 • בית הארכובה עשוי SBA עם ידית

ומפתח לשחרור ידני
אפשרויות נוספות

• שחרור ידני חיצוני באמצעות כבל
• דגם עם תיבת בקרה משולבת

• דגם הפיך עם בלם אלקטרומגנטי
• פלטת בסיס





MR300/CR  
 

 

MR300/CRI 
Versione 400 V trifase con centrale 
incorporata per uso industriale
Optional: 
centrale di controllo inverter

MR300/CR4T 
MR300/CR/MVF110  
Uso industriale - Elevate capacità
Ideale per la movimentazione di cancelli di peso e dimensioni 

 
in chiusura ed apertura
Finecorsa elettrici

MR300/CR  
 

 

MR300/CRI 
 

control box industrial use
Optional: 
control unit with inverter

MR300/CR4T max 4000 kg
MR300/CR/MVF110 max 6000 kg 
Industrial heavy duty
The correct solution for the automation of gates with weight 

 
the leaf locked in closing and opening
Electrical limit switches

  Automazioni per 
cancelli scorrevoli 

industriali 

Automation 
for industrial 
sliding gates

2500  3000 kg 4000 
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Body in painted steel with handle and key
Fast handle for manual release

Optional:
Control unit (standard or inverter type) inside

IRREVERSIBLE - SELF LOCKING OPERATOR 230V  
1 PHASE/3PHASE FAN COOLED MOTOR

OPERATOR FOR DOORS AND SLIDING GATES 
WITH EXCEPTIONAL WEIGHT AND DIMENSIONS

Automation
for industrial
sliding gates

1300   4000  k g

17

del 1 pha kg)
del 3 pha kg)
del 1 pha kg) 

3 pha (3000 kg)/
x (4000 kg)

4000     16000 kg
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MR33/CR71 
 MR33/CR63

MR50/CR80

MR50/CR84

MR110/CR90T46 Without control unit 8T
MR110/CR90T46Q With control unit 8T 
MR100/CR100T46 Without control unit 16T
MR100/CR100T46Q With control unit 16T

Industrial heavy duty
• Best solution for over dimensioned gates, high weight
   both sliding gates on wheels or sliding on rail
• The not reversible reduction gear, maintains
   the leaf locked in closing and opening
• Electrical limit switches

  
     

    
    

    
        

         
        

       
       

 אוטומציה לשערי
הזזה תעשייתיים

מפעיל 320V בלתי הפיך עם נעילה עצמית
מנוע חד-פאזי/תלת פאזי מקורר באוורור

 מפעיל דלתות ושערי הזזה כבדים
וגדולים במיוחד

MR33/CR63 
 דגם חד-פאזי עד 0031 ק"גהידוק ניתנת

MR33/CR71
 דגם תלת-פאזי עד 0002 ק"ג נעילה

MR50/CR80
 דגם חד-פאזי עד 0052 ק"ג /  דגם

MR50/CR84
דגם תלת-פאזי עד 0004 ק"ג

• גוף מפלדה צבועה עם ידית ומפתח
• ידית מהירה לשחרור ידני

אפשרויות נוספות:
• יחידת בקרה (רגיל או מהפך) פנימית

MR110/CR90T46
MR110/CR90T46Q
MR100/CR100T46

MR100/CR100T46Q

חובה תעשייתית כבדה
 • הפתרון הטוב ביותר לשערים בעלי מימדים גבוהים,

משקל גבוה
    שני שערי הזזה על גלגלים או הזזה על מסילה

• גלגל ההפחתה הלא הפיך, שומר
    העלה נעול בסגירה ופתיחה

• מתגי גבול חשמליים

8T ללא יחידת בקרה  
8T עם יחידת בקרה   

16T ללא יחידת בקרה  
16T עם יחידת בקרה





MANUALI O MOTORIZZATE 230 V MONOFASE (USO INTENSIVO) 
MANUAL AND MOTORIZED 230V 1 PHASE (HEAVY DUTY)

DISSUASORI MOBILI RETRATTILI E TORNELLI 
RECTRACTABLE BOLLARD AND TURNSTYLESSoluzione 

parcheggio e 
barriere stradali

Boom barriers 
parking solutions
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Per parcheggi: (BIV94 - BV94) - Asta max. 3 mt, (PARKY) - Asta max. 5 mt
Per qualsiasi esigenza: (BM94) - Asta max. 6 mt, (UFO) - Solar kit (opzionale)
Per uso industriale (BG94) - Asta max. 8 mt, (BY924) - Asta max. 9 mt
Per spazi ridotti: (PEEKY) - Asta max. 3 mt

BIG 300 - BIG 300 INOX (Ø 30 cm)
PILLAR 200 (Ø 20 cm)
PILLAR 140 (Ø 14 cm)

•  Oleodinamico
•  Spessore 12 mm

TURNY 24
• Tornello bidirezionale a braccio tripode
TURNY 5000
•  Tornello automatico ad anta singola o doppia

BIG 300 - BIG 300 INOX (Ø 30 cm)
PILLAR 200 (Ø 20 cm)
PILLAR 140 (Ø 14 cm)

• Hydraulic 
• Thickness 12 mm

TURNY 24

TURNY 5000

•  Testa con LED
•  Testa sensibile di
    sicurezza con LED

(BIV94 - BV94) (PARKY) 
(BM94) (UFO)

(BG94)  (BY924)
(PEEKY) 

• Con motore ventilato
• Con possibilità di asta
   destra o sinistra
• Con telaio in acciaio
   cataforesi e pannelli in
   alluminio preverniciato
   complete di centrale
• Versione in acciaio Inox

   and aluminium

Optional

Optional
• Rastrelliere
• Luci di segnalazione
• Asta snodata
• Elettromagnete antivandalismo
• Asta rotonda, rettangolare, con LED o Custom
• Versione in corrente continua
• RFID, pannelli solari

MANUAL AND MOTORIZED 230V 1 PHASE (HEAVY DUTY) RECTRACTABLE BOLLARD AND TURNSTYLES

Boom barriers 
parking solutions
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(BIV94 - BV94) (PARKY) 
(BM94) (UFO)

(BG94)  (BY924)
(PEEKY) 

   and aluminium

Optional

TURNY SERIES
• tripode turnstiles
   Bidrectional
• Speed gate,

• Full-height
• Single and double wings 

BIG 300 - BIG 300 INOX (Ø 30 cm)
PILLAR 200 (Ø 20 cm)
TALPA semi automatic (Ø 14 cm)
• Hydraulic
• Thickness 12 mm

• Head with LED
• Sensible Head
   with LED

  
  
  

    
 

   
 

  
 
        

      
   

פתרונות למחסו־
מי חניה

ידני וממונע V032 חד-פאזי (עמיד במיוחד) עמודים נשלפים ומחסומים מסתובבים

• מנוע מקורר באוורור
• זרוע בצד ימין או בצד שמאל

   • מסגרת פלדה בציפוי קטפורטי
 ולוחות אלומיניום צבועים מראש

בשילוב תיבת בקרה
• גרסת נירוסטה

• אפשרויות נוספות
• וילון כפון
• נורת איות

• זרוע מתקפלת
• גלאי לולאה

• דגם זרם ישיר
 • מלבני, מעוגל, עם LED או זרוע מותאמת

אישית
 • RFID, פאנל סולארי

INOX 300 BIG - 300 BIG (קוטר 30 ס"מ)
PILLAR 200 (קוטר 20 ס"מ)

automatic semi TALPA (קוטר 14 ס"מ)
• הידראולי

• עובי 21 מ"מ
• סרט משקף

LED ראש עם •
LED ראש סנסורי עם •

TURNY SERIES
• דו כיווני

• שער מהירות
• מעבר אישי

• גובה מלא

לחניה: (BIV94 - BIV94) - זרוע עד 3 מגטון, (PARKY) - זרוע עד 5 מגטון
לשימוש כללי: (49MB) - זרוע עד 5 מגטון  (OFU)- ערכת שמש (אפשרי)

 לשימוש תעשייתי: (49GB) - זרוע עד 8 מגטון, (429YB) - זרוע עד 9 מגטון
למרחבים קטנים: (YKEEP) - זרוע עד 3 מגטון





BOXY 
Uso residenziale e collettivo

 

Optional 
 

 

BOXY 
Residential or commercial use 

2 (for higger dimensions need install two operators)
 

Optional 
 

 

Uso residenziale e collettivo
CAS 2B  
CAS 3 Forza di trazione 120 kg

 
 

 

Optional 
 

 

Residential or commercial use 
CAS 2B power 60 kg 
CAS 3 power 120 kg

 
 

 

Optional 
 

 

  
 

 
 

 
 

 

 

Automazioni per 
porte garage

Garage door 
operators
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SECTIONAL DOORS OPERATORS

BOXY 
Residential or commercial use 

2 (for higger dimensions need install two operators)
 

Optional 
 

 

Residential or commercial use 
CAS 80/00 power 800N
CAS 120/00 power 1200N

 
 

 

Garage door 
operators
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• Italian design
• Reliable and silent mechanics
• Belt transmission
• Quick and easy installation
• Easy to program and safe electronics with encoder
• No electric limit switches
• Slowdowns
• Reversal on obstacle

 מפעילי שער
מוסך

מפעיל שער מתאזן מפעילי שער פנלים

לשימוש בבניין מגורים או מסחרי
N008 עוצמה CAS 800/00

N0021 עוצמה CAS 120/00
• עיצוב איטלקי

• מנגנונים אמינים ושקטים
• תמסורת רצועה

• התקנה מהירה וקלה
• אלקטרוניקה בטוחה וקלה לתכנות עם מקודד

• ללא מתגי הגבלה חשמליים
• מנגנוני האטה

• הפיכת תנועה במכשול
• שחרור ידני במקרה של הפסקת חשמל

BOXY
לשימוש בבניין מגורים או מסחרי

דלת עד 8 מ"ר (למידות גדולות יותר יש להתקין שני מפעילים)
• מנוף מהיר לשחרור ידני

• מנוע עם מגן תרמי
• זרועות טלסקופיות ישירות או מעוקמות

• התקנה ישירות על הדלת

אפשרויות נוספות
• שחרור ידני חיצוני

• מתגי הגבלה חשמליים
• דגם עם תיבת בקרה משולבת

• דגם הפיך
• דגם זרם ישיר

YXOB/KPE לחצן התחל-הפסק •





MR300/SEZ - 230 V 
Uso industriale intensivo

 
Per portoni sezionali o scorrevoli preesistenti

 
 

 
 

Uso industriale

S2000M371 230 V monofase 
S2000T371 400 V trifase 
Comando manuale a catena e verricello
S2000M37V 230 V monofase 
S2000T37V 400 V trifase 

 
   regolazione micrometrica

MR300/SEZ - 230 V 
Industrial heavy duty
Operator with chaine and pinion 

 
 

 
 

Industrial use

S2000M371 230 V 1 phase 
S2000T371 400 V 3 phase 

S2000M37V 230 V 1 phase 
S2000T37V 400 V 3 phase 

 
   with micro adjustement

  

Automazioni 
per sezionali e 

portoni scorrevoli

Operators for 
sectional doors 

and sliding gates
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MR33 /SEZ63- SEZ71 1 Phase/3 Phase 

Operator with chaine and pinion 
For sectional doors or existing sliding gates

 
SHAFT DRIVE DIRECTLY

 
SHAFT DRIVE BY CHAIN
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Operators for
sectional doors

and sliding gates

Industrial duty

MR540
MR5100
MR5150

Manual release by winch
230 V ac 1 phase - 40 Nm
230 V ac 1 phase - 100 Nm
230 V ac 3 phase - 150 Nm

• Four electrical incorporated limit switches with micro adjustement

Industrial heavy duty

• Fan cooled motor
• Rotative electrical limitswitch
• Handle and cable for manual release

• Not-reversible aluminium reducer

 

 מפעילי שערי
 פנלים ושערי

הזזה

גל הנע מונע בשרשרת גל הנע מונע ישירות

ZE S - 36ZE SZ 33RM 17 חד-פאזי / תלת-פאזי
לשימוש תעשייתי נמרץ

מפעיל עם שרשרת וסבבת
לשערי פנלים או שערי הזזה קיימים

• מנוע מקורר באוורור
• מתג הגבלה חשמלי מסתובב

• ידית וכבל לשחרור ידני
• סוג אחר של התקנה

• מפחית סיבובים אלומיניום בלתי הפיך

שימוש תעשייתי

שחרור ידני באמצעות כננת

mN04 - (זרם חילופי) חד-פאזי V032 - MRS40

mN001 - (זרם חילופי) חד-פאזי  V032  - MR5100

mN051 - (זרם חילופי) - תלת-פאזי V032  - MRS150

• ארבעה מתגי הגבלה חשמליים משולבים עם כוונון מיקרו
 • דגם לדלתות גלילה במהירות גבוהה



Automazioni e guide 



S I N C E  1 9 5 4

MR300/L - G99/130 - G99/250 
Uso industriale intensivo

 
Trifase o 230 V monofase 

 
 

 
 

FOLDY PL
Automazione autobloccante irreversibile 230 V monofase

 
 

 
 

 
 

 

MR300/L - G99/130 - G99/250 
Industrial heavy duty
Operator 400 V 
3 phase fan cooled or 230 V 1 phase 

 
 

 
 

FOLDY PL
Irreversible self-locking operator 230 V 1phase

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 Automazioni e guide 
per portoni a libro e 

scorrevoli sospesi

Operators for 
sectional doors and 

sliding gates
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MR300/L - G99/130 - G99/250 
Industrial heavy duty
Operator 400 V 
3 phase fan cooled or 230 V 1 phase 

 
 

 
 

FOLDY PL
Irreversible self-locking operator 230 V 1phase

 
 

 
 

 
 

 

 

Operators for 
sectional doors and 

sliding gates

25

CASIT®  ITALIAN OPENINGS & AUTOMATION

 מפעילי שערי
 פנלים ושערי

הזזה

 מסילות ואביזרים לדלתות
מתקפלות ושערי הזזה

 מפעילים בלתי הפיכים עם נעילה
 עצמית לשערים מתקפלים

תעשייתיים עם פנלים

MR300/L - G99/130 - G99/250 
תעשייתי נמרץ

V 4 תלת-פאזי מקורר באוורור אוOO V מפעיל 
 230 חד-פאזי

מותחן שרשרת, רולרים, תריסים

• פרופילי גומי
• מסילות בהרכבה מראש
• מסילות בערכת הרכבה

• ממונע או ניתן להתאמה לשימוש ממונע
• מפחיתי סיבובים ממונעים לכל סוגי התקנה

FOLDY PL
V032 מפעיל בלתי הפיך עם נעילה עצמית 

חד-פאזי

מפעיל עם שרשרת וסבבת
לשערי פנלים או שערי הזזה קיימים

   • אפשרות לדגם הפיך
• זרוע טלסקופית ולוחית קיבוע

• התקנה ישירות על הפנל
• ידית וכבל לשחרור ידני
• מתגי הגבלה חשמליים

• התקנה קלה
• דגם לפתיחה מלאה 180°

• התקנה על הקיר





Uso industriale intensivo
 

 

l’installazione al serramento.

Industrial heavy duty
 

 

Chain-type actuator with internal housing features a 
micro limit switch for automatic operation of protruding 
and transom windows with the special vasistas 

drilling template for installation.

 
 

Automazioni 
e sistemi di 

chiusura per 
wasistas e serre

Automatisms and 
systems for sheds, 

industrial windows, 
hothouses and 

wasistas
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Industrial heavy duty
 

 

Chain-type actuator with internal housing features a 
micro limit switch for automatic operation of protruding 
and transom windows with the special vasistas 

drilling template for installation.

Automatisms and 
systems for sheds, 

industrial windows, 
hothouses and 

wasistas
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 מנגנוני ומערכות
אוטומציה לצרי־
פים, חלונות תע־
 שייתיים, חממות

וחלונות ציר

 מפחיתי סיבובים, מפחיתי סיבובים ממונעים,
תמסורות עם מנוע 230V חד-פאזי או תלת-פאזי

PU03 חלון ציר בשיטת

לשימוש תעשייתי נמרץ

• בסיסים, חיבורים, מתלים
• אביזרי פתיחת לחלונות ציר וצריפים מכל סוג

• חלונות תעשייתיים בממדים גדולים

 מפעיל שרשרת עם כיסוי פנימי מאובזר במתג
 הגבלה מיקרו להפעלה אוטומטית של חלונות

 בולטים וחלונות מעבר עם חיבור מיוחד לחלונות
 ציר .ACG7080 מגיע עם אביזרים ותבנית קידוח

להתקנה.





ROLL 60/200

• Electronic controlbox, push buttons, 
digicodes, radars, magnetic loop 
detectors, radiotransmitters, badges

open gates and barriers

CS2 safety edges patented
• Photocells 
• Signal clinking 
• Devices for safety use on the automatic gates 

and barriers

TUBY

 

Controlbox, 
safety devices 

and accessories
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Shutters motor Rolling shutters 

 תיבת בקרה,
 התקני בטיחות

ואביזרים

מנועים לתריסים תריסים מתגלגלים

 • תיבת בקרה אלקטרונית, לחצנים, קודנים,
 מכ"מים, גלאי לולאה מגנטיים, משדרי רדיו ,

תגים

 • כרטיסים מגנטיים ואביזרים לפתיחת שערים
ומחסומים

CS2 חיישני בטיחות מוגנים בפטנט

• עיניים אלקטרוניות
• איתות אור

 • התקני בטיחות לשימוש בשערים
ומחסומים אוטומטיים



We provide operators for shops rolling shutters, 
sliding doors and operators for the automation 
of hangar doors.

 אנו מספקים מפעילים לתריסים מתגלגלים
 ודלתות הזזה עבור חנויות ומפעילים

לאוטומציה של דלתות מוסך.



UFO Extra Gate® is a product range 
with outstanding Industrial Design 
developed to satisfy global needs in 
case of energy lack. The automatic 

solution for access control without any 
cabling.

Presented at

ufo.casit-italy.com

NEW
PRODUCT

UFO

Automatic Boom Barrier
With and without cabling

Automatic Boom Barrier
With and without cabling

 Gate® Extra UFO מהווה מגוון מוצרים
 בעיצוב תעשייתי יוצא דופן שפותח כדי

 לספק צרכים גלובליים במקרה של
 מחסור באנרגיה. המחסום האוטומטי

 etaG artxE OFU® הוא הפתרון הראשון
לבקרת גישה ללא כבלים.
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www.casit-italy.com
info@casit.it
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